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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 
Eucharistic Minister 

Nadzwyczajny Szafarz 
  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 

 

 

 
 

NOVEMBER 24, 2024 
OUR LORD JESUS CHRIST,  
KING OF THE UNIVERSE 

NIEDZIELA CHRYSTUSA KRÓLA 
 

Saturday / Sobota 
 6:00 P.M. Ś.P. Franciszek i Marianna  
                  Gawecki. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Anna, Krystyna i Stanisław   
                    Paszko od syna z rodziną. 
10:00 A.M. L.M. Diana & Louis Mrozinski  
                    from B.F. Bielawski & R. B.  
                    Kreamer. 
11:30 A.M. O zdrowie i Boże  
                    błogosławieństwo dla Emili z  
                    okazji 13 urodzin do rodziców. 
 
Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M.  
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M. Thanksgiving Joseph & Elaine  
                  Wojtowicz & Family 
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M.  
 

Friday / Piątek  
7:00 P.M. NO MASS 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. NO MASS 
 

 

DECEMBER 1, 2024 
1ST SUNDAY OF ADVENT 

PIERWSZA NIEDZIELA ADWENTU 
 
Saturday / Sobota 
 6:00 P.M. Ś.P. Stanisław Żukowski od żony. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M.  

1. Ś.P. Artur Kościółek. 
2. Ś.P. Władysław Grygiel. 
3. Ś.P. Anna Grygiel-Mahar. 
4. Ś.P. Stanisław i Maria Tęcz. 
5. Ś.P. Mieczysław Tur. 
6. Ś.P. Bruno Krywut. 
7. Ś.P. Jan Tworek. 
8. Ś.P. Jan Łata. 
9. Ś.P. Henryk Mieczkowski. 
10. Ś.P. Bogdan Kretuński. 
11. Ś.P. Natalia Przestrzelska. 
12. Ś.P. Marianna Lechuta. 
13. Ś.P. Marian Rogowski. 
14. Ś.P. Zbigniew Kula. 
15. Ś.P. Józefa i Dariusz Trojanowski. 
16. Ś.P. Stanisław Cios. 
17. Ś.P. Elżbieta Mikulska. 
18. Ś.P. Tamara Drozdowa. 
19. Ś.P. Regina Kobeszko. 
20. Ś.P. Adam Tomaszuk. 
21. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 

Józef Podlasek 
10:00 A.M. L.M. Franciszek & Albina Koczar  
                    & Iwona Mozul. 
11:30 A.M. Ś.P. Józefa Łukaszewicz. 
 

 



 

 

FAMILY DINNER BLESSING 
Father, we have gathered to share a meal in 

your honor. 
Thank you for putting us together as a family, 

and thank you for this food. 
Bless it for our bodies to serve you, lord. 

We thank you for all of the gifts you’ve given 
to those around this table. 

Help each member of our family use these 
gifts to your glory. 

We thank you and praise you for today and 
every day you give us. Amen. 

 
NOVEMBER 24, 2024 

OUR LORD JESUS CHRIST,  
KING OF THE UNIVERSE 

 
Blessed is he who comes in the name of the 

Lord! 
Blessed is the kingdom of our father David 

that is to come! 
Mk 11:9, 10 

 
First Reading 
Daniel 7:13-14 
Daniel prophesies about the coming of the 
Son of Man. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 93:1,1-2,5 
A prayer of praise to God our king 
 

Second Reading 
Revelation 1:5-8 
Jesus is the firstborn of the dead and the 
ruler of all. 
 

Gospel Reading 
John 18:33b-37 
Jesus is questioned by Pilate about the 
charge brought against him that he is “King 
of the Jews.” 
 

ENTRANCE HYMN 
#546 TO JESUS CHRIST, OUR  

SOVEREIGN KING 
 

OFFERTORY HYMN 
# 513 PRAISE CHRIST JESUS, KING OF 

HEAVEN 
 

COMMUNION HYMN 

CHRISRUS VINCIT, CHRISTUS  
REGNAT, IMPERAT 

HUMBLY WE ADORE THEE 
 

RECESSIONAL HYMN 
#525 CROWN HIM WITRH MANY 

CROWNS 
 

This Sunday is the last Sunday of the 
Church’s liturgical year. On this Sunday we cel-
ebrate the Solemnity of Christ the King. Each 
year we set aside this Sunday to reflect upon this 
title that we have given to Jesus. In Lectionary 
Cycle C, we read a portion of the passion from 
the Gospel of John, which is also part of the Gos-
pel reading proclaimed each year on Good Fri-
day. 

In John’s Gospel, Pilate is shown in a 
more favorable light than in the other Gospels. 
In today’s reading, we hear one of two dialogues 
between Jesus and Pilate that are reported in 
John’s Gospel. Pilate questions Jesus about the 
charges brought against him. Caiaphas and the 
high priests have charged Jesus with a political 
crime, one that would require a punishment of 
death. Pilate distances himself from the Jewish 
leaders who accuse Jesus; he is not a Jew, and he 
seems to want little to do with this Jewish affair. 
In his responses to Pilate’s questions, Jesus dis-
tinguishes his kingdom from the political powers 
of this world. King and kingdom may be appro-
priate terms for Jesus’ mission and promise, but 
only by analogy. Jesus is king, but not the kind 
of king we imagine or expect. He was certainly 
not the kind of king Pilate feared he might be. 

Jesus refers to a kingdom that does not 
belong to this world. This has been mentioned 
earlier in John’s Gospel. Recall that in his prayer 
during the Last Supper discourse (see John 17:6-
18), Jesus prayed for his disciples who are in the 
world but do not belong to the world. Yet like 
Jesus, they are sent into the world for the world’s 
salvation. In today’s reading, we see Jesus iden-
tify the final proof that his kingdom is not of this 
world: If his kingdom were of this world, then 
there would be people fighting to save him. 
Again we hear echoes of John’s theme—salva-
tion is worked out through a cosmic battle. It is 
helpful to return to the first chapter of John’s 
Gospel to understand the context for Jesus’ 



 

 

words to Pilate. Jesus came into the world, but 
the world did not know him. In John’s language, 
the world prefers the darkness, and yet the light 
will not be overcome by the darkness. 

Truth has been another important theme 
in John’s Gospel. We see it emphasized in the 
conclusion of the dialogue between Jesus and Pi-
late. Those who know the truth will recognize 
Jesus as king and will know how to interpret this 
insight. Yet Jesus’ kingship was hidden from 
many of his contemporaries. Only those chosen, 
those who have the eyes of faith, are able to see. 
As modern disciples of Jesus, we also struggle at 
times to recognize Jesus as king. Today’s Gospel 
invites us to see with eyes of faith that we might 
recognize that Jesus, through his crucifixion and 
death, is indeed king and Savior of all. 
 

 
 

SAINT ANDREW 
Saint of the Day for November 30 

(d. 60?) 
Andrew was Saint Peter’s brother, and 

was called with him. “As [Jesus] was walking by 
the sea of Galilee, he saw two brothers, Simon 
who is now called Peter, and his brother Andrew, 
casting a net into the sea; they were fishermen. 

He said to them, ‘Come after me, and I will make 
you fishers of men.’ At once they left their nets 
and followed him” (Matthew 4:18-20). 

John the Evangelist presents Andrew as 
a disciple of John the Baptist. When Jesus 
walked by one day, John said, “Behold, the 
Lamb of God.” Andrew and another disciple fol-
lowed Jesus. “Jesus turned and saw them follow-
ing him and said to them, ‘What are you looking 
for?’ They said to him, ‘Rabbi (which translated 
means Teacher), where are you staying?’ He 
said to them, ‘Come, and you will see.’ So they 
went and saw where he was staying, and they 
stayed with him that day” (John 1:38-39a). 

Little else is said about Andrew in the 
Gospels. Before the multiplication of the loaves, 
it was Andrew who spoke up about the boy who 
had the barley loaves and fishes. When the Gen-
tiles went to see Jesus, they came to Philip, but 
Philip then had recourse to Andrew. 

Legend has it that Andrew preached the 
Good News in what is now modern Greece and 
Turkey and was crucified at Patras on an X-
shaped cross. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things.  
Comfort us a new by your presence. Allow that 
in our weakness we may be made strong, in our 
grief, consoled, and in our ignorance, wise.  

Protect and guide us that we may know 
the way to take and that at each crossroad of life 
we may see the right path to choose. Safeguard 
us by your power, uphold us your kindness, and 
warm us by your love. By your divine grace help 
us to do what is right, to act courageously, to 
love our neighbors, to forgive our enemies. By 
your grace, bless us through Jesus Christ our 
Lord. Amen. 



 

 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine Os-
trowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska, Piotr Kobeszko, Ryszard 
Wiśniewski, Michał Marczewski. Venceslav 
D’Silva, Teodora Guziejko. 

 
24 LISTOPADA 2024 

NIEDZIELA CHRYSTUSA KRÓLA 
 

Błogosławiony, który przybywa w imię  
Pańskie. 

Błogosławione Jego królestwo, które  
nadchodzi. 

(Por. Mk 11, 9c. 10a) 
Pierwsze czytanie  
(Dn 7, 13-14) 
Królestwo Syna Człowieczego 
 

Psalm  
(Ps 93 (92), 1. 2 i 5 (R.: por. 1a)) 
Pan Bóg króluje, pełen majestatu 
 

Drugie czytanie  
(Ap 1, 5-8) 
Chrystus jest władcą królów ziemi 
 

Ewangelia  
(J 18, 33b-37) 
Królestwo Chrystusa nie jest z tego świata 
 

 
 

PRZYJDŹ KRÓLESTWO TWOJE... 
Wymawiamy te słowa w Modlitwie Pań-

skiej. Są one wyrazem naszej eschatologicznej, 
czyli sięgającej czasów ostatecznych, nadziei na 
upragnione nadejście końcowego panowania 
Pana Boga. Szczególnie zaś mocno brzmią one 
w uroczystość Chrystusa Króla Wszechświata. 

Określanie Jezusa z Nazaretu mianem 
Króla Wszechświata nie jest żadną próbą zesta-
wienia Go z ziemskimi władcami. Co prawda, 
jak czytamy w Ewangelii, rzekome roszczenie 
Chrystusa do tego tytułu stało się oficjalnym po-
wodem skazania Go na śmierć - stąd też Pon-
cjusz Piłat, rzymski prefekt Judei (urząd swój 
sprawował od 26 do 36 r. po Chr.), nakazał 
umieścić na krzyżu napis: „Jezus Nazarejczyk, 
Król żydowski” (por. J 19, 19) - niemniej jednak 
sam Boży Syn odżegnywał się od tego, by koja-
rzyć Go z jakimkolwiek monarchą, ponieważ - 
jak przekonują znawcy historii biblijnej - nie po-
dzielał poglądów większości swoich pobratym-
ców, oczekujących Mesjasza-króla, który 
wznieci powstanie przeciw pogańskim okupan-
tom Ziemi Świętej i przywróci wyidealizowane 
królestwo na wzór tego Dawidowego z prze-
łomu XI i X stulecia przed Chr. O swoim zaś 
królestwie mówił krótko, że ono „nie jest z tego 
świata”, ono „nie jest stąd” (por. J 18, 36). 

Słowa te wcale nie dziwią. Zarówno w 
czasach Pana Jezusa, jak i teraz królowanie naj-
częściej kojarzy się z władzą, która niekoniecz-
nie jest przyjazna obywatelom, a rządzący bar-
dzo często w ogóle nie interesują się poddanymi. 
Bywają surowi, groźni i bezwzględni. Eliminują 
tych, którzy zagrażają ich panowaniu. 
Gdzie jest królestwo Pana? 

Paradoksalnie jest ono... pośród nas. To 
Jezusowe słowa: „Oto bowiem królestwo Boże 
pośród was jest” (por. Łk 17, 21). Jest w nas - 
wierzących - pomimo naszych słabości, niedo-
skonałości. Można zatem powiedzieć, że teryto-
rium Jego królestwa obejmuje przestrzeń na-
szych serc i sumień. Kto zaś stara się realizować 
na co dzień w swoim życiu przykazania Deka-
logu, miłości Boga i bliźniego, Ośmiu błogosła-
wieństw, ten jest prawdziwym uczniem Bożego 
królestwa. 
„Pan jest celem ludzkich dziejów, punktem, do 
którego zwracają się pragnienia historii oraz cy-
wilizacji, ośrodkiem rodzaju ludzkiego, wese-
lem wszystkich serc i pełnią ich pożądań (...). 
Ożywieni i zjednoczeni w Jego Duchu pielgrzy-
mujemy ku wypełnieniu się historii ludzkiej, 
które odpowiada w pełni planowi Jego miłości: 
„odnowić wszystko w Chrystusie, to, co jest na 
niebie, i to, co jest na ziemi” (por. Ef 1, 10)” - 



 

 

mówił 20 listopada 2005 r. papież Benedykt 
XVI. 

Nietrudno więc zrozumieć tęsknotę 
pierwszych chrześcijan, którzy wołali: „Marana 
tha” - Przyjdź, Panie Jezu! (por. Ap 22, 20). 
Zbliżający się Adwent, jako ten czas oczekiwa-
nia na przyjście Chrystusa nie tylko w pamiątce 
świąt Bożego Narodzenia, ale również na końcu 
czasów, przy tzw. Paruzji, jest doskonałą okazją, 
by odnowić w sobie ową tęsknotę za przycho-
dzącym Bożym królestwem, by przestrzegać 
prawa Bożego w swoim życiu, by nie było mię-
dzy nami kłótni, strachu, nieuczciwości, zakła-
mania, łez i niesprawiedliwościHistoria uro-
czystości 

Kult Chrystusa Króla wywodzi się z na-
bożeństwa do Serca Jezusowego. Warto wie-
dzieć, że na prośbę biskupów polskich papież 
Klemens XIII w 1765 r. wprowadził uroczystość 
Serca Jezusowego w piątek po oktawie Bożego 
Ciała. Potem bł. Pius IX w 1856 r. rozciągnął ob-
chody tego święta na cały Kościół. Natomiast 
Ojciec Święty Pius XI, encykliką „Quas pri-
mas”, 11 grudnia 1925 r. wprowadził uroczy-
stość Chrystusa Króla Wszechświata. Był to rok 
jubileuszowy, a jednocześnie 1600. rocznica so-
boru w Nicei. Początkowo uroczystość ta była 
obchodzona w ostatnią niedzielę października. 
Ustanowienie tego święta w kilka lat po zakoń-
czeniu I wojny światowej było symptomatyczne. 
Ukazując osobę Chrystusa Króla wobec ludzko-
ści zagrożonej głębokimi konfliktami, Kościół 
starał się pokazać światu „powszechne i wieczne 
królestwo: królestwo prawdy i życia, królestwo 
świętości i łaski, królestwo sprawiedliwości, mi-
łości i pokoju”, jak czytamy w prefacji na uro-
czystość Chrystusa Króla. Właśnie taką wizję 
panowania Bożego miał Jezus Chrystus i za nią 
oddał życie. 

Od 1970 r. uroczystość tę obchodzi się w 
ostatnią niedzielę roku liturgicznego, która jest 
w pewnym sensie symbolem końca histo-
rii ludzkości, gdy Jezus Chrystus przekaże 
swemu Ojcu wieczne i powszechne królestwo. 
Również liturgiczne teksty przewidziane na tę 
uroczystość wprowadzają nas w klimat tajem-
nicy upragnionego przez nas królowania Chry-
stusa i ukazują Go jako ukrzyżowanego i uwiel-
bionego Króla Wszechświata. Uroczystość ta 

wieńczy rok kościelny, a wskazania liturgiczne 
przypominają duszpasterzom i wiernym o tym, 
by tego dnia we wszystkich kościołach, przed 
wystawionym Najświętszym Sakramentem, od-
mówić Litanię do Najświętszego Serca Pana Je-
zusa oraz akt poświęcenia rodzaju ludzkiego. 
Nadzieja na przyszłość 

O. Pierre Teilhard de Chardin (1881 - 
1955), znany teolog i filozof, był przekonany, że 
„świat będzie należał do tych, którzy ofiarują mu 
większą nadzieję”. Któż zaś może dać większą 
nadzieję od Jezusa z Nazaretu? To właśnie On 
przekonywa nas, że jest Panem nieba i ziemi: 
„Dana Mi jest wszelka władza w niebie i na 
ziemi” (Mt 28, 18). Niebo i ziemia to nic innego 
jak cały kosmos. To Chrystus jest Panem natury. 
Niejako łamał jej prawa - uciszał burze, chodził 
po wodzie, uzdrawiał chorych, wskrzeszał umar-
łych, złe duchy były Mu posłuszne. W końcu 
zmartwychwstając, przekroczył barierę śmierci i 
sprawił, że przed Jego uczennicami i uczniami 
otworzyły się bramy niebiańskiej wieczności. 

Jako chrześcijanie jesteśmy przekonani, 
że Jezus z Nazaretu, ukrzyżowany i zmartwych-
wstały, jest jedynym Panem całego wszech-
świata. Warto tu odwołać się do Prologu Czwar-
tej Ewangelii, który zawiera w sobie ideę, że 
wszechświat pochodzi od Chrystusa jako bo-
skiego Logosu - Słowa, oraz do Apokalipsy św. 
Jana („Jam Alfa i Omega, Pierwszy i Ostatni, 
Początek i Koniec. Błogosławieni, którzy płuczą 
swe szaty, aby władza nad drzewem życia do 
nich należała i aby bramami wchodzili do Mia-
sta” - 22, 13-14), by wysnuć wniosek, że 
wszystko, co jest, zmierza niejako do Jezusa, 
ostatecznego celu całości istnienia. To On jest 
Początkiem i Końcem wszystkiego. 

Modląc się więc o nadejście Jego króle-
stwa, prośmy o to, by przy Jego pomocy skutecz-
nie rozpocząć budowanie go już tu, na ziemi. Po-
zwólmy Jezusowi zakrólować w naszym życiu - 
każdego dnia i w każdej sytuacji. 
 

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E 
1. Polskie delikatesy – Polish-European American 
Deli M.E Inc – ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave, 
Staten Island, NY 10310 – kontakt (347) 861-7181. 
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na 
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i 
święta oferuje LUK & BART – 2960 Richmond 



 

 

Terrace, Staten Island. Kontakt: 718-510-2932, 
www.lbpierogi.com 
3.MEDICARE & MEDICATE NY& NJ 65 & up 
– program dla seniorów – Halina 718-926-5180. 
 

 

UWAGA 
STATEN ISLAND! 

 

SKORZYSTAJ! 
 

PACZKI DO POLSKI I EUROPY 
 

BEZPŁATNY ODBIÓR Z DOMU 
 

KONTAKT  
718-851-9171 

 

FABKOSHIPPING.COM 
4604 NEW UTRECHT AVE 

BROOKLYN NY 11219 
 

 

 

 
 

Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. 

Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of 
Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski  
718-667-8500 

e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 
 

 
 

 
 

Financial report will be given next week. 
Raport finansowy zostanie podany w 

następnym tygodniu. 
 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 
THE MOST BLESSED SACRAMENT 

 

 November 24 – December 1, 2024 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the Ostrowski, 

Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayer for hope, strength to fight for  
                              health & recovery for Michael   
                              McAuliffe. 
Maria Tomaszuk:  

1. Ś.P. Władysław Kobeszko, Regina Kobeszko i 
mama Agnieszki Kapelańczyk. 

2. O łaskę uzdrowienia prawej ręki dłoni.  

 


